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Совет по правам человека 
Сорок первая сессия 

24 июня – 12 июля 2019 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Австралия, Австрия, Албания*, Алжир*, Армения*, Бельгия*, Болгария, 

Боливия (Многонациональное Государство)*, Босния и Герцеговина*, Венгрия, 

Гаити*, Германия*, Греция*, Грузия*, Дания, Египет, Ирак, Ирландия*, 

Испания, Италия, Катар, Кипр*, Кот-д'Ивуар*, Кувейт*, Литва*, Люксембург*, 

Мальта*, Марокко*, Монако*, Монголия*, Никарагуа*, Объединенные 

Арабские Эмираты*, Перу, Португалия*, Республика Молдова*, Румыния*, 

Сальвадор*, Саудовская Аравия, Северная Македония*, Сенегал, Таиланд*, 

Тунис, Турция*, Украина, Филиппины, Франция*, Хорватия, Черногория*, 

Чили, Эквадор*, Государство Палестина*: проект резолюции 

  41/... Молодежь и права человека 

  Совет по правам человека, 

  руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

  ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека и соответствующие 

международные договоры по правам человека, включая Международный пакт о 

гражданских и политических правах и Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах, 

  ссылаясь также на резолюции Совета по правам человека 32/1 от 30 июня 

2016 года и 35/14 от 22 июня 2017 года о молодежи и правах человека, 

  ссылаясь далее на все предыдущие соответствующие резолюции, включая 

самую недавнюю, а именно на резолюции Генеральной Ассамблеи 72/146 от 

19 декабря 2017 года о политике и программах, касающихся молодежи и 50/81 от 

14 декабря 1995 года, в которой Ассамблея приняла Всемирную программу действий, 

касающуюся молодежи, до 2000 года и на последующий период, и впоследствии 

принятую ею резолюцию 62/126 от 18 декабря 2007 года, 

  подтверждая, что во Всемирной программе действий, касающейся молодежи, 

до 2000 года и на последующий период определены политические рамки и содержатся 

практические указания в отношении деятельности на национальном уровне и оказания 

международной поддержки для улучшения положения молодежи, 
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  ссылаясь на Венскую декларацию и Программу действий, в которых сказано, 

что все права человека универсальны, неделимы, взаимосвязаны, взаимозависимы и 

взаимодополняемы и что ко всем правам человека следует относиться на основе 

справедливоcти и равенства, с одинаковым подходом и вниманием, 

призывая государства эффективно осуществлять Повестку дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и подтверждая необходимость 

разработки и применения стратегий, предоставляющих молодым людям во всем мире 

реальные возможности для их всестороннего, эффективного и полноценного участия 

в жизни общества, 

  напоминая о проведении 29 мая 2015 года мероприятия высокого уровня 

Генеральной Ассамблеи в ознаменование двадцатой годовщины Всемирной 

программы действий, касающейся молодежи, на котором государствам-членам и 

другим соответствующим заинтересованным участникам была предоставлена 

замечательная возможность оценить прогресс, достигнутый в ее осуществлении, 

а также выявить недостатки и проблемы и определить пути продвижения к ее полному, 

эффективному и скорейшему осуществлению, 

с удовлетворением принимая к сведению доклад, подготовленный Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека1, в 

котором содержится обзор международных и региональных правозащитных основ, 

применимых к молодым людям, и описаны проблемы и дискриминация, с которыми 

они сталкиваются, 

с удовлетворением отмечая, что стратегия Организации Объединенных Наций 

в отношении молодежи под названием «Молодежь 2030: работа с молодежью и в 

интересах молодежи» вступила в действие в качестве инструмента для расширения 

прав и возможностей молодых людей и поощрения их прав на мероприятии высокого 

уровня, проведенном в сентябре 2018 года в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций, 

отмечая вклад недавних соответствующих конференций, форумов и 

глобальных инициатив, касающихся молодежи, на международном, региональном и 

субрегиональном уровнях, в частности первого и второго Всемирных молодежных 

форумов, проведенных в Шарм-эш-Шейхе, Египет, в ноябре 2017 года и ноябре 

2018 года,  

призывая Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека, специальные процедуры Совета по правам человека и договорные органы и 

другие соответствующие международные и региональные правозащитные механизмы, 

а также Посланника Генерального секретаря по делам молодежи внести свой вклад в 

процесс выявления и устранения препятствий на пути осуществления молодежью всех 

прав человека, 

  подчеркивая важную роль, которую может играть молодежь в деле укрепления 

мира и безопасности, обеспечения устойчивого развития, поощрения прав человека, 

а также важность активного, конструктивного и всестороннего участия молодежи в 

процессе принятия решений, 

  сознавая, что нынешнее поколение молодежи является самым многочисленным 

из когда-либо существовавших в мире, и в связи с этим призывая государства 

прилагать дальнейшие усилия для обеспечения уважения, защиты и реализации всех 

прав человека молодежи, в том числе всех экономических, социальных, культурных, 

гражданских и политических прав, с учетом того, что недостаточно активное участие 

и отсутствие возможностей приводят к негативным последствиям для общин и 

сообществ, 

  

 1 A/HRC/39/33. 
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  заявляя, что одной из наиболее сложных задач, которую необходимо решить, 

является обеспечение достойной работы и качественной занятости для молодежи, 

а также особо отмечая те приоритетные направления Всемирной программы действий, 

касающейся молодежи, которые связаны со способностью молодежи к 

трудоустройству, включая образование, здравоохранение и доступ к информации и 

технологиям, и принимая во внимание, что более 71 млн молодых людей не имеют 

работы, а 156 млн работающей молодежи пребывают в условиях нищеты, в том числе 

крайней нищеты2, 

  признавая, что молодые люди испытывают трудности в осуществлении своих 

прав в силу своей молодости и что имеются пробелы в деле защиты и реализации прав 

человека молодежи, 

  подчеркивая необходимость расширения прав и возможностей молодежи в 

целях достижения устойчивого развития, включая искоренение нищеты, а также особо 

отмечая в связи с этим предусмотренное в Повестке дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года обязательство существенно сократить к 2020 году 

долю молодежи, которая не работает, не учится и не приобретает профессиональных 

навыков, и разработать и ввести в действие глобальную стратегию обеспечения 

занятости молодежи, 

  будучи обеспокоен тем, что молодые люди сталкиваются с особыми 

проблемами, решение которых требует принятия комплексных мер реагирования со 

стороны государств, системы Организации Объединенных Наций и других 

соответствующих заинтересованных сторон, 

1. с удовлетворением отмечает работу Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека по вопросам, касающимся 

молодежи, и принимает к сведению его доклад1 и его рекомендации, направленные на 

активизацию усилий по поощрению и защите прав молодежи; 

2. с удовлетворением отмечает также проведение Всемирной 

конференции министров по делам молодежи и Молодежного форума «Лиссабон + 21» 

в Лиссабоне 22 и 23 июня 2019 года и с удовлетворением принимает к сведению ее 

Декларацию по молодежной политике и программам, особенно в том, что касается 

расширения прав и возможностей молодых людей и их представителей, обязательство 

защищать, уважать и соблюдать права человека и основные свободы всех молодых 

людей, обеспечивая защиту самых обездоленных и тех, кто находится в уязвимом 

положении, и содействуя разработке показателей для оценки воздействия молодежной 

политики и программ; 

3. подчеркивает основополагающее значение равных возможностей, 

образования и профессионально-технической подготовки, а также тот факт, что 

наличие для молодежи возможностей обучения на протяжении всей жизни и 

профессиональная ориентация необходимы для осуществления всех прав человека 

молодых людей; 

4. признает, что уровень участия и представленности молодежи в 

институциональных политических процессах и формировании политики является 

низким по сравнению с другими возрастными группами и что молодые люди не имеют 

пропорциональной представленности в политических учреждениях, таких как 

парламенты, политические партии и государственные органы; 

5. настоятельно призывает государства-члены в консультации с 

организациями, возглавляемыми молодежью и занимающимися проблемами 

молодежи, поддерживать новые инициативы, направленные на обеспечение 

всестороннего, эффективного, упорядоченного и устойчивого участия молодых людей 

в соответствующих процессах принятия решений и контроля в политической, 

экономической, общественной и культурной сферах жизни, в том числе в разработке 

  

 2 См. резолюцию 72/146 Генеральной Ассамблеи. 
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и осуществлении стратегий, программ и инициатив, в частности в процессе 

осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года; 

  6. призывает все государства поощрять и обеспечивать полную 

реализацию всех прав человека и основных свобод молодежи, в том числе путем 

принятия мер по борьбе с дискриминацией по признаку возраста, пренебрежительным 

отношением, злоупотреблениями и насилием, а также по решению вопросов, 

связанных с препятствиями на пути к социальной интеграции и надлежащему 

участию, памятуя о том, что полное осуществление прав человека и основных свобод 

молодыми людьми обеспечивает им более широкие возможности вносить, будучи 

активными членами общества, вклад в политическое, гражданское, экономическое, 

социальное и культурное развитие их стран; 

  7. настоятельно призывает государства-члены содействовать 

обеспечению равных возможностей для всех, устранять все формы дискриминации в 

отношении молодежи, в том числе по признаку возраста, расы, цвета кожи, пола, 

языка, религии, политических или иных убеждений, национального или социального 

происхождения, имущественного, сословного или иного статуса; 

  8. настоятельно призывает также государства-члены решать проблемы, 

с которыми сталкиваются девочки и молодые женщины, а также вести борьбу с 

гендерными стереотипами, закрепляющими все виды дискриминации и насилия в 

отношении девочек и молодых женщин, в том числе вредоносными видами практики 

и стереотипными представлениями о роли мужчин и женщин, которые сдерживают 

социальное развитие, вновь подтверждая свою приверженность расширению прав и 

возможностей женщин и обеспечению гендерного равенства и прав человека всех 

женщин и девочек, а также вовлекая в этот процесс, просвещая, поощряя и 

поддерживая мужчин и мальчиков, с тем чтобы они в связи с этим несли 

ответственность за свое поведение, в том числе сексуальное и репродуктивное 

поведение; 

  9. призывает государства-члены проводить в отношении молодежи 

согласованную политику на основе всесторонних консультаций с широким участием 

молодежи и соответствующих заинтересованных сторон, возглавляемых 

представителями молодежи и занимающихся молодежной тематикой, и партнеров по 

социальному развитию в интересах разработки комплексных, целостных и 

всеобъемлющих молодежных стратегий и программ и прилагать согласованные 

межсекторальные усилия на основе Программы действий и Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, уделяя при этом основное внимание 

правозащитным вопросам, а также регулярно оценивать эту деятельность в рамках 

последующих действий по реализации Программы действий и ее осуществления на 

всех уровнях; 

  10. настоятельно призывает государства-члены рассматривать в рамках 

универсального периодического обзора и договорных органов вопросы, касающиеся 

полного и равноправного осуществления молодежью всех прав человека, и 

обмениваться передовой практикой, которую они выработали в результате 

осуществления прав человека молодыми людьми; 

  11. рекомендует государствам-членам, органам Организации 

Объединенных Наций, прежде всего Совету по правам человека и Управлению 

Верховного комиссара по правам человека, сотрудничать с Посланником 

Генерального секретаря по делам молодежи по широкому спектру вопросов в деле 

осуществления Стратегии Организации Объединенных Наций в отношении молодежи 

и в рамках других молодежных мероприятий, с тем чтобы гарантировать расширение 

прав и возможностей молодых людей и полноценное осуществление ими прав 

человека; 

12. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека организовать и созвать, исходя из имеющихся ресурсов, в первой 

половине 2020 года однодневный межсессионный семинар по изучению проблем и 

возможностей молодых людей в области прав человека при участии и содействии 

организаций, возглавляемых молодежью и занимающихся проблемами молодежи, и 
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представить Совету по правам человека до его сорок шестой сессии доклад о работе 

этого семинара; 

13. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

     

 


